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第四章  北竿鄉轄區之地名概況 

第一節   鄉名之緣起 

  北竿島最早舊名，為出現於宋(1174~1189)《三山志》之下干塘，至明代(1490) 
《八閩通志》更云及下竿塘山有白沙、鏡港等澳名。清初，下竿塘山漸由北竿塘

一名取代，而北竿塘之名於清末，除漸有北竿之異稱外，亦另有別名指稱。清光

緒二十年(1894)陳壽彭譯英國海軍圖官局之《中國江海險要圖誌》中，「中唐島」
一名被加註於唐岐之下，易言之，唐岐又名為中唐島，此為中唐島一名首見於中

國史籍。其後，又如清光緒二十八年(1902)余宏淦《新編沿海險要圖說》之〈福
閩海灣圖〉及民國三年初版《七省沿海形勝全圖》之〈吳淞口至南日嶼〉等輿圖

中，北竿島皆被標示為「中唐島」。由上一章內文所作考證，可知「南唐島」乃

緣於西圖，而中唐島一名每與南唐島相偕出現於海圖上，亦應為西人所指稱之

名。前述南唐之稱，疑由南竿塘音譯而成，而北竿塘被西人指稱為中唐島，其「唐」

之稱，應為西人據先民原有舊稱「塘」之名而來，然「中」之命名，究竟是西人

取其閩東沿海以外之中國人對北竿的識覺命名，抑或緣於西人自身之識覺命名，

由於史料不足，無法進一步研判。 
    北竿塘除有中唐島之異名外，如上所述，唐岐亦為其另一別稱。清光緒二十
年(1894)陳壽彭譯英國海軍圖官局之《中國江海險要圖誌》有載：「唐岐(Dong 
ki)，在馬祖東北北一迷當，半島上村落六七，皆種植之區。有二峰最著，尤高
者出於海上九百四十七尺。… 」(陳壽彭，1969：722)由上可知，唐岐即為北竿
塘，且其作為指涉現今整個北竿島之名，至少於清光緒年間已存在。至於北竿塘

何以有此別名？係緣於北竿塘長岐澳而來，而該澳澳名之所以能擴大成為島名，

乃因長岐澳位於北竿塘南方，且「北竿塘�怞p初月形，缺處向南，故避北風最宜」，

因此，兵商輪船之由津滬前來閩江口候潮，除東風泊南竿塘媽祖澳、西南兩面之

風泊清水澳外，「若轉北風可移泊北竿塘長岐澳」。(朱正元，1902：福建海島表
之長門附近海島表頁一~二)亦即，透過長岐澳候潮泊船之經驗，加以口語言說醞
釀及流傳，致使長岐漸由澳名，擴大為指涉整個北竿島之稱，如「長岐山」、「長

岐島」，而清人陳壽彭則將長岐之「長」，譯為福州語同音異字之「唐」。除前述

各別稱外，民國 6年參謀本部陸地測量總局所繪製之《五十萬分之一中國輿圖》 
〈閩侯〉一圖中，將北竿塘標為「長嶼山」，又名「打克島」，前者由來不詳，而

後者則為「唐岐」英譯名「Dong ki」，之另一中譯名。 
    北竿塘於清中末葉至民國後雖有北竿、中唐島、唐岐(長岐)、長嶼山、打克
島等異稱，但原名仍居主流。民國十八年，北竿塘正式改隸為連江縣第八區所屬

之北竿鄉，此為「北竿鄉」一名出現之始。民國二十三年，北竿鄉改隸為竿西聯

保，後又改歸為竿塘聯保。是時，原北竿鄉之行政層�豸D由「鄉」轉變成「竿塘

聯保」下轄之一島。民國二十九年初，國民政府實施新縣制，又將聯保改編為鄉

鎮，下轄各保。此時，竿塘聯保改為竿塘鄉，下轄八保，而北竿島，則隸於北竿
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上保、北竿下保、北竿中保及塘格保四保所轄。民國三十二年，竿塘地區淪陷於

日，未編入連江縣行政區劃，直俟民國三十四年才又恢復竿塘鄉之設置，並下轄

七保，至民國三十八年，七保之下又轄 74甲，其中北竿島分轄於三保：橋仔保、
白鏡保及塘岐保。民國三十八年，大陸淪陷，國軍進駐連江沿海各島，至三十九

年十二月於南竿島成立馬祖行政公署，乃將原設之行政區署、鄉公所及保甲制度

撤銷，改為區、村、伍之地方行政基層組織，北竿島則隸屬於北竿區公所管轄，

下轄六村五十伍。民國四十二年八月，馬祖行政公署再經撤銷，改制為閩東北行

署，其下並分置長樂、連江、羅源三縣，並同時改區為鄉，易伍為鄰。是時，北

竿區又改制回北竿鄉，歸屬連江縣所轄，其下並維持六村之設置，共轄五十鄰。

自此，雖閩東北行署於民國四十四年又改制為福建省第一區行政督察專員公署，

且第一區行政督察專員公署所轄業務又於民國四十五年馬祖戰地政務委員會成

立後被併入，但北竿鄉隸於連江縣管轄及其下轄六村之制至今仍維持不變。目

前，北竿鄉轄區除北竿島及其境內六行政村外，另含亮島、亮礁、高登島、鐵尖

島、中島、老鼠、白廟、大坵、小坵、無名島、峭頭、三連嶼、龜島、進嶼、鵲

石等十五島嶼礁，如圖 4-1。下文先就北竿島境內各村地名加以考證、釋義。 

 

 
圖 4-1  北竿鄉的行政區劃 
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第二節 北竿島各村地名釋義 

    北竿島分設塘岐、橋仔、後澳、芹壁、�筐蔗M白沙共六行政村，六行政村內
之地名景觀各有其特點，本文首就該島政經中心~塘岐村先行著論。 
一、塘岐村 
(一)村名由來 
  北竿島南部，位於風山、壁山所夾之谷灣聚落，當地居民稱為「塘岐」。塘岐
一名於史籍上另有異稱。清乾隆《福州府志》有載：「北竿塘山在縣東北大海中，

山形峭拔，與南竿塘並峙，中有白沙、鏡港、? 村、芹石、塘崎、石尖、孟澳等

七澳。… 」(徐景熹，1967：120)其中「塘崎」之指涉範圍，乃為今日塘岐聚落，
且該聚落至少於清乾隆時期已存在。清同治八年，閩浙總督曾立一勒石於此地，

告示嚴禁連江商幫恃強配鹽一事，文中則將該聚落書為「長岐澳」。雖然該告示

碑文為一手曉諭文書，其可信度、嚴謹度較高，但經由下列證據顯示，長岐一名

應非其原有舊稱。民國七十五年《連江縣誌》在塘岐村名由來一文有以下記述：

「攏裡位在今體育場上方，昔內堤塘稱鯉魚塘，船舶可駛入… 」(陳國土，1986：
75)，此點亦獲當地 75歲耆老周秋弟經由祖父口耳相傳之說加以證實。然而，此
堤塘究竟何時所建？明萬曆年間黃承玄之擒倭報捷疏中有云：「⋯次日午

時，又督各船駕至竿塘地方，突遇颶風大作，又令捕盜陳應、吳光先、宋華三船

收泊上塘。至十一早到白犬，⋯」 (不著撰人，1971：263)，綜上二文可知，堤
塘於明萬曆年間已存在，甚至，因竿塘於宋代已得名，且宋《元祐港紀略》亦有

「埠海為塘，畫塘為田」之載，故此堤塘極有可能於宋代已然興築，竿塘一名亦

緣於此而獲稱。基於上述推斷，本澳最早舊名應為塘岐，而非長岐，而之所以「塘」

後漸被書為「長」，係因兩者福州語之讀音雷同，乃有「長」之異字為名。塘岐

一名除緣於該處昔日既有之堤塘外，「岐」之名雖已無史可考，但尚能從其字義

與田野調查之蛛絲馬跡作推斷。「岐」一字係閩東地區地名常見命名用詞，其義

為「近江有山」，(李如龍等，2001：311)依本研究實地考察訪談之果，現今塘岐
聚落雖已不見溪流蹤跡，然據聞今日之中正路，昔日確為一天然小溪流河道，且

該溪流源自壁山、雷山間之鞍部，蜿蜒於塘岐聚落而注入海，「岐」一字可能因

以得名。 
民國三十四年對日抗戰結束後至三十八年大陸淪陷期間，本聚落設置「塘岐

保」，隸竿塘鄉所轄，而塘岐保除轄有本聚落外，另統有后澳、五沙(今午沙)等
村落，共計十甲。民國三十九年，馬祖行政公署將塘岐保撤銷，正式設置「塘岐

村」，並將塘岐保原轄之后澳另獨立設一行政村。戰地政務時期，塘岐村被執政

者選定為北竿鄉政治中心，軍民聚集，商店林立，遲至今日，該村仍為全北竿政

經首要之地。 
(二)自然村名 
1.塘岐村所轄各村落如下： 
(1) 塘岐 
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圖 4-2  北竿鄉各行政村轄區之自然村名與地標名 
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原指涉範圍為今復興路一帶。早期本澳居民多聚居於二處，其一為今舊街，

其二為今山前村。其中位於今舊街之聚落，昔日雖有王、陳等姓落腳駐居，但

以周姓稍多，其祖籍源自泉州，清末遷入拓墾，是為馬祖閩東先民俗稱之「南

人」。在國軍未進駐之前，該處聚落已設有鴉片館及零星雜貨商店，但尚未成

「街」。國軍進駐後，北竿政治中心設於塘岐村，軍旅人氣匯聚，商業活絡，漸

成街市，是時該商街，國軍稱為「復興路」。民國五十七年，隨著平行於復興路

之中山路國宅商街的興建，不僅塘岐之指涉範圍擴大，且復興路漸被稱為「舊

街」，而中山路則相對被稱為「新街」。民國六十五年，垂直於復興路、中山路

之中正路國宅興建，又使塘岐聚落範圍更進一�鷓X張。民國八十三年北竿機場

落成，帶動其對面空地之商街發展，使塘岐聚落再向東側延伸。 
(1) 小塘岐 
指涉範圍為水部尚書公廟後方聚落。該處舊名有二說，一為斜坪，另一為莿

坪。前者緣於該處地形為一緩斜平地，後者緣於該處未開墾前，為一荊棘雜草

叢生之平地。由於「斜」與「莿」之福州語音相近，加以馬祖地區中，東莒亦

有莿坪之雷同命名，是故本研究以為，早期舊稱應以莿坪為名之可能性較高，

斜則為莿之福州語同音異字。國軍進駐後，因該處鄰近塘岐，且有十多�膠礄a

定居，聚落規模小於塘岐，遂得名為「小塘岐」。此處聚落以水部尚書公廟為信

仰中心，由於人口外移，目前僅存三、四戶長居。 
(2) 燕裡 
指涉範圍為靶場底部，其名由來不詳。早期有七、八戶居民，因該地為沙地，

多以種植西瓜和蔬菜維生。現址為一砂石場，僅留兩棟石塊傳統建築空屋，其居

民早已遷居台灣或塘岐。 
(3) 三間排 
指涉地點為鴻星平海鮮樓後方道路之對面空屋一帶 。昔日該處建有一排三
間茅屋，故得名為「三間排」。後改建為石屋，為王陳林三姓所居，目前該處已

無住家，僅餘空屋。 
(4) 山前村 
位於北竿綜合運動場西北方之聚落，昔日舊稱為「隴裡」，因其位居壁山與

風山所夾之山谷內側，故得名。國軍進駐後，以該處聚落位處雷山前方，稱為「山

前村」。該聚落因離海較遠，舊時頗具免除海盜侵擾之利，故能群聚僅次於塘岐

街市之居民，約有二十多�膠礄a定居，以長樂旒峰王姓為主，民國六、七十年代

隨著人口外移潮流而遷居台灣，目前僅有二戶長住。 
(5) 小山前 
懷道樓附近一帶小村落，舊稱為「半嶺」，係緣於位居橋仔嶺半山腰一帶而

得名，昔日約有六、七戶居民。國軍進駐後，因其聚落規模小於山前村，故得

名為「小山前」。目前已無住戶。 
  2.午沙澳之地名由來 
    壁山與長坡嶺間之谷灣聚落，今稱「午沙」，然經由下列證據可知該名並非
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本澳最早舊稱。清末王元慶賣契有云：「立賣契堂弟元慶承父 分份下有輪年山
園一號，大小數坪，坐在五沙澳內西邊地方，… 光緒貳拾捌年拾貳月拾捌日」。
又或王守旺賣輪年契有載：「立賣輪年契房兄守旺承父 分份下輪年園一號坐在
伍沙澳地方，… 光緒貳拾玖年�H月初貳日」。二文中，五與伍二字通用，若契
中所載無誤，則本澳舊稱，應為五沙。五沙地名由來，除因聚落前方澳口滿佈

一片金黃耀眼的沙灘而得名之外，依上村 91歲耆老王顯同回憶父親所言，「五」
之專名，係與該聚落居民之信仰重地~五福天仙府有關。據傳，五福天仙府之
五個神祇分布於該澳聚落五個地點庇祐住民，而此五地點亦成為該聚落境內的

五個寶，包括木魚石覃、蝙蝠石覃、鳥嘴石覃、狀元帽石覃、十八層(階梯)。若
王氏所言可信，則《馬祖地區廟宇調查與研究》所云五福天仙府舊廟肇建於民

國十八年之語，則有待重新商榷與考證，畢竟，五沙之名至少於清光緒年間已

演繹定型。國軍進駐後，五沙之「五」被易稱為同音異字之午，此後乃沿稱為

午沙。戰地政務時期，該澳興建午沙港，為北竿島最大港口，向為軍艦、補給

艦與商船停泊之所，八十年代後，由於白沙港崛起，午沙漸趨沒落，目前僅有

五戶定居。 
      午沙澳昔日傳統聚落所轄之自然村有二： 

(1) 西面寮 
昔日午沙聚落中間曾有一條小溪溝由上而下注入海，今該溪溝已被部份加

蓋為排水溝，此溝以西之聚落，因早期多為草寮構築所成，先民稱「西面寮」，

五十年代興盛時曾有十餘戶，今人口幾已外遷，徒留殘屋引人懷古。 
(2) 中行 
聚落居中之排水溝，其以東之聚落，因位置居午沙澳口之中，乃得名。五

十年代興盛時亦有十�膝炙k，目前居民幾外遷，僅有二、三�膝H零售經商維生。 
(三)地標名 
1.內陸 

(1) 鐵拳山：風山東南方原有一座小山，海拔高度約 65公尺，外觀形似彌勒佛 
大大的肚子，舊稱為「彌勒腹」，昔日為后澳人之柴埕。國軍進駐後，以此小山

突出於海之岬角外形，正如直搗侵犯本區共匪胸窩的鐵拳一樣，易稱為「鐵拳

山」。昔日當地居民多在漲潮時以漁網掛於鐵拳山和大沃山兩側，退潮時便能攔

獲許多新鮮魚類和貝類。民國八十六年因北竿大道機場擴建，鐵拳山乃被剷平，

自此此景已不再。 
  (2)風山：橋仔雷山東南方山地，當地居民舊稱為「青蕃尾」。該名緣於此山北
方灣澳，舊名為「青蕃裡」。昔日先民稱異族為番仔，青蕃則略有台灣早期生番

之意，(林金炎，1991：294)故該澳稱為「青蕃裡」，可能意指往昔曾有外國人出
沒於該地，而「青蕃裡」南方較偏遠之山地，則另被稱為「青蕃尾」。該處早期

為橋仔下南仔居民之柴埕與番薯園。國軍進駐後，因該處冬季首當東北季風之

衝，乃稱之為「風山」。 
(3)壁山：北竿島最高峰，海拔高度為 298公尺，舊稱為「加沙」，其為一人 
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名，昔日定居於該山上，後遂為指稱該山地名。該處因離海較遠且土層較厚， 
居民主要以耕種地瓜維生。國軍進駐後，則以芹壁村之壁為名，稱為壁山。壁山

現設有觀景台，可鳥瞰塘岐、後澳聚落。 
  (4)短坡：壁山東南方向海突出之圓弧形岬角，其山形若稻草堆疊之狀，昔日
先民名為「芹仔」。相傳該山某處有清嘉慶年間大海盜蔡牽所遺留之寶藏。國軍

進駐後，由於芹仔山坡坡面較其西側「長坡嶺」為短，國軍稱為「短坡」或「短

坡山」。 
  (5)五沙嶺：位於壁山與長坡嶺之鞍部，為北竿島各澳村民至早期五沙澳必經
之路，對各澳村民而言，由此鞍部進入地勢較為低下之五沙澳，如同由山嶺下行，

故該處乃得名為「五沙嶺」。民國六十五年四月為紀念蔣公逝世一週年，特於該

處立一蔣公銅像以緬懷其德澤。今為午沙圓環現址。 
  (6)水塢：短坡山、長坡嶺間之山谷，原有一豐沛溪流流經，因而得名。民國
六十二年，國軍於此興建長坡水壩，以供該處駐紮官兵用水。後易名為「中興水

庫」。目前該水庫一則因�筐膜纁w之肇建，二則因其憂氧化嚴重，已不再供水。 
  (7)長坡：壁山南方、短坡山西側之長岬角，形似耕牛上之犁耙，其近海處，
先民舊稱為「犁尾」。國軍進駐後，以其岬角坡面極長，名之為「長坡」或「長

坡嶺」。 
  (8)碧園：由午沙圓環往西之主要道路約 250公尺處，其右上方之山坡地，舊
稱為「十八股」，乃緣於該處柴埕分成十八股而得名，其中十二股隸屬於上村人，

另六股為午沙人所持有。民國五十八年國軍於該處開闢一座提供軍民休閒遊憩之

公園「碧園」，後遂漸為該地指稱地名。 
  (9)溪裡：今加油站一帶，昔日有溪水流經，故名。 
  (10)兔石覃：位於加油站東邊山脊線頂部之岩石，其外貌狀似一隻兔子，乃得 
名。昔日梅花人前來塘岐打蝦皮，多以兔石覃為漁場定位基準點。 

(11)鹽館：今塘岐國小所在地，民國初年曾設置鹽倉，該處遂得名為鹽館。國 
軍進駐後，乃將其撤除。 
 2.沿海 

(1) 坪笨：中興水庫下方澳口，其東側沿岸，有岩石呈平台狀，昔日為當地居 
民打丁香魚之沿海漁區之一。 

(2) 澳仔裡：五沙聚落西側，其灣澳規模較五沙澳小，先民慣稱「澳仔裡」。 
澳仔裡上方，海拔高度約 20~30公尺，民國七十八年軍方興建一午沙水庫，僅供
國軍利用。 

(3)十八層階梯：指涉範圍為三家村下面沿岸階梯一帶地區。昔日祖籍長樂?
峰東平，屬於王姓同宗血緣氏族之上村、午沙住民，為便於下海捕魚及上山躲避

海盜，遂合資聘請工人於該處山崖肇建十八層階梯，乃得名。階梯完工後，並於

其附近刻建一石碑，羅列捐款者芳名錄。國軍進駐後，民國五十七年間，馬祖防

衛部司令官雷開瑄中將基於攻防一體之戰略指導與作戰任務需要，各於南、北竿及

東引開鑿可供登陸小艇使用之坑道，藉以保持戰力於九天之下，並將此案定名為「北
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海案」作戰工程，而北竿北海坑道即興建於十八層階梯附，是時官兵死傷百餘，

鬼魅之說四起，十八層階梯遂成為當地居民較少涉足之禁地。 
    (4)坪石覃：十八層階梯西側沿岸一帶岩石，呈平坦狀，乃得名。 
二、橋仔村 
(一)村名由來 
雷山、壁山間之谷灣聚落，其名為「橋仔澳」。清康熙《平閩紀》有如下紀

錄：「隨撥總兵官黃鎬帶領該標副將辛啟佑等帶領各船隻，俱由橋仔澳、竿塘水

洋而進，以堵逆賊去後… 。」(楊捷，1961：20)據此可知，橋仔澳一名於清康熙
年間已存在。而橋仔之名，係因該澳聚落，昔日除有一條石板路通往山頂外，處

處可見小橋流水，因而得名。(林金炎，1991：293) 民國三十四年對日抗戰結束
後至三十八年大陸淪陷期間，本聚落於竿塘鄉之下設置「橋仔保」，該保除轄有

橋仔外，另統有大坵，共計十甲。民國三十九年，馬祖行政公署將橋仔保撤銷，

改置「橋仔村」。民國四十五年馬祖實施戰地政務，乃將原屬於橋仔村之大坵獨

立另設一行政村，即大坵村。民國六十年後，由於大坵村人口不斷外流，自民國

七十年又併入橋仔村。 
(二)自然村名 
 橋仔村所轄自然村如下： 
1. 牛欄裡 
指涉範圍為女帥宮後方聚落。昔日該處附近山坡種植許多地瓜，居民多養牛

隻以犁田，因而需要搭蓋牛欄，乃得名。「牛欄裡」因北面有山阻擋東北季風，

夏天又有南風吹入，冬暖夏涼，開發較他處為早。早期牛欄裡住家有三十多戶，

以陳姓為主，大陸淪陷後，居民多以捕撈蝦皮為業。六、七十年代則多遷至台灣，

目前仍有四、五戶長住。 
2. 下南境 
探花府田元帥廟至環島北路碑一帶聚落，原為籍貫福建莆田人聚居之境，馬

祖閩東先民慣稱其為「下南兄」。昔日居民以邱為大姓，另有曾、李和康等姓，

多以討小海捕撈鯧魚、螃蟹為業。探花府田元帥廟係自莆田引進，為該境居民信

仰中心。目前該處居民皆已外移，僅餘殘屋於荒煙漫草中。 
3. 南面山 
清頭溪五靈公廟與白馬尊王廟間之聚落，依傍於山，在橋仔各自然村中，其

地理位置最南，因而得名為「南邊山」。舊時該處居民以五靈公廟、白馬尊王廟

為崇祀重地，目前僅剩兩戶。 
4. 山尾 
今北竿鄉靈骨塔東方、壁山北方山地略為平坦處，昔日有四�蔗~民，因其屋

舍座落於壁山北側稜線上，似近山頂尾端，先民乃稱「山尾」。該地居民雖主要

以與芹壁同宗之長樂鶴上玉溪陳姓為主，但因距橋仔村較近，戰地政務時期則劃

歸其所轄。民國五、六十年代居民則多遷至橋仔定居，現已成廢村。 
5. 大坪頂 
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村辦公處周圍平地，因最早由長樂大坪頂施姓居民移入，再加上該地地勢較

他區平坦，乃得名。昔日大坪頂約有三分之二的土地為長樂梅花人所有，其多於

每年中秋節過後驅船至此搭蓋漁寮，並於今高登、大坵間之水道捕撈蝦皮，待至

隔年端午節才又回內地。而因梅花人前來捕撈蝦皮時，皆有跟隨者前來縫補漁

網，爾後漸有定居於此者，該類居民與當地先民有些屠豬，有些開店舖，有些經

營鴉片館、賭館等以供應梅花人所需，商店林立，且因早期先民多群居於牛欄裡，

故又將大坪頂指稱為「店頭下」。大陸淪陷後，國軍進駐，該地經商居民服務對

象隨之轉變。目前大坪頂仍為橋仔村最大村落，約有十戶，以玄天上帝廟為信仰

中心。 
6. 澳仔 
白馬大王廟一帶聚落，因前方為一小灣澳，故名。昔日居民亦以經營鴉片館、

賭館為主，現僅存二、三戶定居。 
7. 大澳裡 
玄天上帝廟南方之灣澳，因較澳仔大，故灣澳旁之聚落，得名為「大澳裡」。

目前仍有二戶長居。 
(三)地標名 
1.內陸 
(1)雷山：位於橋仔聚落後方山地，海拔高度約 198公尺，當地居民泛稱為「橋
仔山」，其山頂略埕平坦狀，故又名為「峰坪頂」。其東側坡面，原有一塊紅色岩

石，舊稱「紅紅石覃」，現已被樹林覆蓋。民國十七年，橋仔山發生崩山，造成

三十多人傷亡，是時青蕃尾也發生崩山，當地居民傳說此係地蛇之頭由東方竄

出，尾巴掃到橋仔山而致崩山，崩山處乃稱「崩崩坑」，後又稱橋仔山為「崩龍

山」。橋仔山昔日為牛欄裡居民之柴埕。國軍進駐後名為「雷山」，由來不詳。 
(2)莒光堡：指涉地點為雷山與壁山間之鞍部。舊稱「橋仔嶺」，為北竿島各澳村
民至橋仔澳必經之路，對各澳村民而言，由此鞍部進入地勢較為低下之橋仔澳，

如同由山嶺下行，乃得名。據聞橋仔嶺附近曾有一陳姓女子葬身該地，屢有靈異

事蹟傳出，故當地居民又另稱其為「陳姑娘」。國軍進駐後，於該處附近設有碉

堡據點，而易稱為「莒光堡」。 
(3)坑裡：今橋仔水庫，昔日為一溪水甚為豐沛之山谷，先民稱「坑裡」。舊時施
姓居民曾在坑裡周圍種植蕃薯，亦曾有數戶住家，後軍方於民國六十二年興築水

庫，稱「橋仔水庫」，僅供軍方使用。 
(4)鹽館：今漁具展示館所在地，民國初年有鹽倉設於此，是時居民稱之為「鹽
館」。國軍進駐後，撤除鹽館，此地設置塘岐國小之橋仔分校(到四年級)所在地，

後禎祥國小(位於現今海巡隊橋仔營區)蓋好後，橋仔分校乃廢除，該地遂成立老

酒酒廠。酒廠後再被撤除，國軍成為一個空飄站(以汽球空飄宣傳單至大陸)，空

飄站廢掉後，乃成立漁具展示館。 

2.沿海 
(1)牛鼻頭：澳仔裡北方岬角，昔日未興建碼頭時，其前緣一帶原有兩個天然小
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凹洞，漁船多停掛於該處，形如一對牛鼻環，乃得名。 
(2)急急水：由牛鼻頭往東約 200多公尺之沿海處，其潮水不論漲退潮，流動皆
非常急速，故名。 
(3)長長坑：急急水往東一處小岬角，其東緣有一深長海蝕溝，舊稱「長長坑」。 
(4)老鼠路：長長坑往東沿岸，路面小且陡不易行走，只有老鼠才敢走，故名。 
(5)大埕鼻：老鼠路東方突出海之岬角，其上地勢甚為平坦，乃得名。大埕鼻一
帶陸地曾有橋仔村境內唯一水稻田分布。其岬角沿岸有暗礁存在，係為橋仔村沿

岸漁獲量最佳之漁場，其中鱸魚頗豐。 
(6)老鷹坑：大埕鼻東南沿岸百餘公尺處，有一海蝕溝，昔日曾有老鷹於其附近
築巢，因以得名。 
(7)香爐礁：大澳裡前方礁石，其外形狀似祭拜祖先用之香爐，故名。 
(8)下底坑：南邊山聚落西側沿海小灣，因位於坑裡的下方，乃得名 
(9)垢笨：下底坑往西南沿岸，岩石狀如平台，其上有發育初期之紫菜，常為住
民所採集，故名。 
(10)牛頭彎：由橋仔往芹壁之環島北路上，在鄰近北竿鄉靈骨塔一帶，有一岩石
極似轉彎歪斜向一邊之牛頭，先民乃將該地區指稱為「牛頭彎」，其前方沿岸亦

以其名稱之。 
三、後澳村 
(一)村名由來 
  大沃山西南山腳下聚落，舊稱為「八使澳」。該名躍然於史籍，始於清初。清
乾隆二年《福建通志》之圖中，北竿塘標有「八使澳」一名。又清乾隆十九年《福

州府志》〈海防〉有云：「北竿塘設煙墩瞭望，有八使澳、下目、白沙、鏡港七澳…。」
(徐景熹，1967：319)據上，八使澳一名至少於清乾隆初期已存在，而該名由來，
係緣於境內楊公八使廟。其後，八使澳之名另有異稱取代。民國二十四年《福建

省漁業調查報告》〈長樂縣漁業〉中圖文皆指出，北竿塘(北竿島)已有「后澳」
一名。該名緣起時間雖已無史可考，但經由當地 74歲耆老陳兆福遷居至此已第
四代加以推算，其名可能於清道光、咸豐年間漸已成形。故后澳一名在國軍進駐

之前，已取代「八使澳」而為該聚落正式通用地名。至於該名由來，有二說：其

一，由白沙算起，該澳為北竿塘最後一個澳口(林金炎，1991：294)；其二，該

澳位於塘岐澳後方而得名。民國三十四年對日抗戰結束後至三十八年大陸淪陷期

間，后澳隸屬於「塘岐保」所轄。民國三十九年，馬祖行政公署將塘岐保撤銷，

改置「塘岐村」，並析設塘岐保原轄之后澳為一行政村，此即后澳村，後多書為

後澳村。 
   後澳居民群居一處，並無其他自然村落，姓氏以長樂鶴上陳姓、旒峰王姓為
二大姓氏。其傳統維生方式以業漁為主，農耕為輔。早期北竿各澳多從事蝦皮捕

撈，但後澳居民不同於他澳，主要以捕撈鯧魚、黃魚、帶魚、丁香魚、墨魚、螃

蟹等維生。漁閒時居民則多前往今大沃山東、南方坡度較為平緩處開畦耕種番

薯、小麥等作物。而上述傳統維生活動又多與居民信仰重地~楊公八使廟緊密結
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合，尤其是漁民捕撈墨魚所出之標價與全村男丁為分配柴埕所繳交之丁份錢，皆

歸屬楊公八使廟所有，作為擺暝之用。是故，楊公八使廟在昔日後澳村民之生活

機能運作上，扮演著最高指導原則之要角。民國三十八年大陸淪陷之前，為指引

中途於後澳休憩之漁船、中外商船，後澳南方補鼎仔曾有泉州人於此經營點火照

明設置，以利船隻停靠於補鼎仔靠近塘岐的灣澳一側。該類船隻所需之水、食物

與生活用品皆經由後澳補給，進而帶動後澳的繁華盛景，故昔日有俗諺稱：「七

澳八澳不如一個後澳」。國軍進駐後，該地除維持傳統漁撈活動外，另有零售、

浴室、卡拉 OK、洗衣店等服務業興起。民國六、七十年代，由於內部漁業資源
枯竭的推力，與來自台灣北部工業化就業機會的拉力，後澳人口數由民國六十年

最高峰之 534人，持續外流至民國八十五年僅剩 87人，近年來由於台灣本島景
氣低迷與馬祖觀光發展計畫之推動，已略見人口回流。 

(二)地標名 
 1.內陸 
  (1)大澳山：指涉範圍為後澳聚落東北方山地。該山海拔高度為 145公尺，當
地居民舊稱為「后澳山」或「北面」，前者係鄰近后澳聚落而得名，後者乃因

該山位於後澳村北方之稱。國軍進駐後，易稱為「大沃山」，今則多書為「大

澳山」。該山東南坡面較為平�G，為早期後澳居民主要耕地。目前該山北部規

劃成立一座全國唯一的戰爭紀念和平公園，現已完成 08據點戰爭文物展示館
並開放參觀。 

  (2)補金鼎仔：原指涉範圍為大澳山南方，標高 71公尺之山地東側沿岸的一塊 
大礁石，其外形狀似早期被修補過之鐵鍋，因而得名。後補金鼎仔漸擴大為鄰 
近山地之稱。民國三十八年大陸淪陷之前，此處曾有泉州人經營點火照明設置， 
以指引停泊後澳之各類船隻。 

  (3)塘后道：塘岐、後澳兩聚落間之連島沙洲，後澳人稱為「塘岐沙」，塘岐人 
名為「後澳沙」。舊時每逢大潮，連島沙洲因位於潮線之下，兩地居民往來須 
涉水而過。民國七十九年十二月二十日，興建於連島沙洲上，聯絡塘岐、後 
澳兩聚落之公路路面正式通車，稱為「塘后道」，加以民國八十九年北竿機場 
跑道東移工程啟動，連島沙洲美景已不如昔。 

 2.沿海 
(1)滬裡：塘后道北部灣澳，先民舊稱為「滬裡」，「滬」在馬祖平話具有護堤
之意，東莒福正村舊稱「滬裡」，即得名於早期漁民在灣澳前方所興建之防波

堤。而此處滬裡之名，雖已難獲先民口耳相傳之說證實，但該地耆老陳兆福指

出，在滬裡灣澳東側居中處，灘面有圓石疊置，疑似人為工程所致，或有可能

為早期防波護堤之殘留遺跡，故本處灣澳之得名，緣於昔日位於防波護堤內之

可能性相當高。滬裡北方最狹窄處有一窪地，每當海水退潮時，海水經常未退

乾而形成一小水窟，水窟中並有魚群，先民稱為「滬窟」。另外，因當地居民

稱連島沙洲南方灣澳為前港，滬裡在其後方，另稱其為「後港」。該處退潮時，

廣大的潮間帶向為村民採集海螺、貝類之維生空間。此外，早期滬裡，夏季時
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可作為當地船隻避南風、颱風之港灣，尤其每逢颱風來臨時，北竿所有船隻、

甚至是南竿、莒光船隻皆會停靠於此。然而，後因白沙港、南竿福澳港之興建

使用，滬裡停泊船隻之景，亦已不復見。 
  (2)灰土頭：滬裡北方最狹窄處，其東側略有土崩現象之山壁一帶，為早期居 
民敲打藤壺處，並將之燒成灰土以作為建屋、造船、作墳之用，故名。 

  (3)澳仔裡：灰土頭東側有一小岬角，其旁為一小澳，乃得名。 
  (4)犬頭崎：位澳仔裡右側，有一突出岩壁坡度極陡，其上並有一岩石貌似狗， 
故得稱。 

  (5)白石覃鼻：犬頭崎東側山壁，有一微突出小岬角處，其上一塊岩石顏色特 
別白，故名。 

  (6)八使隴：白石覃鼻往東約 150公尺處崖壁，其下方有一海蝕洞，相傳為連 
江籍楊公八使法師飄屍停留處，因以得名。 

  (7)長? 尾：大澳山東北方大岬角，其上山脊線極長且坡度平緩，較兩側陡斜 
坡面利於行走，如同田中? ，其尾端，先民稱為「長? 尾」。昔日先民由滬裡 
沿著大澳山北側沿岸「討礁」，經過八使隴後之沿岸，因位處長? 尾之前，稱 
為「上長? 尾」，再由長? 尾往南沿岸，則另稱為「下長? 尾」。此外，長? 尾 
前方沿海又有一礁石，其外形如同早期磨米之石磨盤，得名為「磨盤礁」。 

  (8)雞角跳：由下長? 尾往南沿海有一礁石，因其周圍皆被海水環繞，昔日居 
民在退潮時若要至其四周挖掘淡菜、海螺等貝類，須在岸邊跨跳至該處，加以

該塊礁石狀似公雞雞冠，先民乃命名為「雞角跳」。 
  (9)窗澳裡：雞角跳往南有一灣澳，舊稱為「窗澳裡」，其由來不詳。窗澳裡北 
方沿岸有一礁石，其外形類似雙層石磨，先民稱為「磨層」。 

  (10)牛背脊：窗澳裡右側岬角，由海上遙望形似一頭牛之背脊，故名。牛背脊 
南方沿海一塊礁石，舊稱「秋菊媽鞋」，因早期婦女小腳多為三寸金蓮，而當 
地婦女「秋菊媽」的腳型卻較大，因而後澳居民以該塊礁石形如大鞋之外觀， 
戲稱為「秋菊媽鞋」。 

  (11)金黨、銀黨：由牛背脊往西南方向沿岸 200多公尺處，有二塊大石頭，其 
中一塊顏色偏黃，舊稱為「金黨」，另一塊顏色則偏白，舊稱為「銀黨」，其中 
「黨」之意仍待查證。 

  (12)崩山下：金黨、銀黨往西南沿岸 100多公尺處，其山崖坡度極陡，每逢下 
雨時，土石易於崩落，故得名為「崩山下」。其下方有一海蝕洞，據傳昔日曾 
有當地居民為躲避海賊而藏身於此，賊隴之名遂不逕而走。 

  (13)中隴、邊隴：位補金鼎仔北方鞍部的東側沿海，由北至南有二個海蝕洞，
分別為位於最南邊之邊隴、居賊隴、邊隴之間的中隴。 

  (14)甩不停：補鼎仔東側沿海一帶，因海水甩進去又出來，持續不間斷而得名。 
  (15)跌死澳：甩不停往南，其小澳坡面極陡，相傳曾有當地居民摔死過而得名。 
  (16)裡茭、外茭：跌死澳南方沿岸兩塊礁石，其外形頗似祭拜神明時向其請示 
擲茭所用之茭杯，先民乃將近岸者稱為「裡茭」，另將離岸較遠者稱為「外茭」。 
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居民至該處採集螺貝類時，當漲潮漲至一半，即必須上到岸邊，否則未幾礁石 
將為海水淹沒而無法上岸。 

  (17)一限：指涉地點為補金鼎仔與螺山間之低下鞍部，乃為退潮後才可出露之 
潮間帶。昔日先民由補金鼎仔往南經由螺山、蚌山採集螺貝類，因本處為行經 
路徑所經過的第一個山凹，先民名之為「一限」。 
(18)螺山：一限南方小島，海拔高度約 48公尺，因其東側礁石羅列蜿蜒如蛇， 
先民舊稱為「蛇沙」。後遂以該名擴大指稱整個小島。國軍進駐後，以該島外

形易稱為「螺山」。 
(19)二限：指涉地點為螺山與蚌山間之低下鞍部，該處為農曆大潮時才可出露 
之潮間帶。昔日先民由補金鼎仔往南經由螺山、蚌山採集螺貝類，因本處為行 
經路徑所經過的第二個山凹，先民名之為「二限」。 
(20)蚌山：二限南方小島，海拔高度約 59公尺，其西側小岬角為早期商漁船 
駛入塘岐澳之起始點，先民稱為「塘岐頭」。國軍進駐後，以該島外形易稱為 
「蚌山」。 

  (21)大王鼻：補金鼎仔西南沿海一處小岬角，其上昔日曾立有一小型白馬大王 
廟，該處乃得名「大王鼻」。昔日漁民出海多於此地祭祀以求平安順利，目前 
該廟因已無人崇祀而頹傾。 

  (22)老虎石覃：大王鼻往北，岸上有一岩石形似老虎，乃得名。 
(23)沙角：老虎石覃往北，在補金鼎仔北邊鞍部西側灣澳南邊，退潮時有沙灘 
出露，其附近一帶乃獲稱為「沙角」。 

  (24)墓礁：由沙角往北 100多公尺沿岸，有數塊礁石形似棺木，先民稱「墓礁」。 
  (25)窟裡：墓礁往北 200多公尺處，其沿岸類似一半圓弧形的小水窟，乃得名。 
  (26)白石覃：么四據點附近，有一岩石顏色極白，乃得名。其北側另有一塊相 
對較小之白色岩石，居民稱為「白石覃仔」。 

  (27)烏石覃：白石覃仔北方，有顏色烏黑之岩石，故名。 
  (28)拉屎石覃：烏石覃往北沿岸，有一處岩石略呈平坦狀，昔日捕魚者為求方 
便多於此處如廁，因以得名。 

  (29)水井角：拉屎石覃往北近後澳聚落之沿岸，昔日有先民在此開挖水井，其 
鄰近一帶乃得名為「水井角」。 
四、芹壁村 
(一)村名由來 
今芹山、壁山之間的谷灣聚落，最早舊名見於明弘治 3年(1490)《八閩通志》
所載：「下竿塘山突出海洋中… 中有白沙、鏡塍等七澳⋯。」(黃仲昭，1988：68)
文中「鏡塍」二字疑似為該聚落完整之稱，然經由下列三則史料可證明，此二字

中唯有一字為本聚落舊名。明萬曆 41年(1613)《福州府志》有云：「下竿塘山有
白沙、鏡港等七澳… 。」(林烴，1613：卷五頁十二) 其中「鏡港」與明崇禎 14
年(1641)《長樂縣誌》〈長樂縣防海圖〉所載之「鏡澳」二名中，點出了「鏡」
字乃本聚落名之共同專名。而清乾隆十九年《福州府志》又有此紀錄：「北竿塘
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山在縣東北大海中… 中有白沙、鏡港、? 村、芹石、塘崎、石尖、孟澳等七澳。… 」
(徐景熹，1967：120)文中除仍將本聚落稱為「鏡港」外，另見「? 村」一名，
其「? 」字與「塍」互為通用，是故，《八閩通志》所載「鏡塍」，其指涉之聚落

應有鏡澳、?(塍)村二澳，已昭然若揭。綜上，可知本聚落最早舊稱係明孝宗弘
治年間已出現之「鏡澳」。而該名由來，一般說法咸為該聚落澳口前方小島(今稱
龜島)之四周海域，其海水清澈可見海底，如鏡，乃得名。(陳國土，1986：75)
然經由當地 82歲耆老陳則浩回憶先民之說，鏡澳乃緣於澳前海域之小島，其上
層岩石色白而光亮，如同昔日古人所使用之銅鏡，且該銅鏡除了有米白之鏡面

外，每當海水退潮，在小島東側並有與其相連之礁石出露，亦使銅鏡有了把柄，

而本澳聚落則正面對於此帶有把柄之銅鏡，故得名為「鏡澳」。遲至今日，當地

老一輩漁民仍將小島東側礁石利於捕撈丁香魚之漁區稱為「鏡柄」。再者，明崇

禎 14年(1641)《長樂縣誌》〈長樂縣防海圖〉所載之「鏡澳」一名，標示於竿塘
山北方之島嶼上，此應即為本聚落澳前之小島，亦或可佐證上述之說 。 
    鏡澳一名，沿用至國軍進駐之前。民國三十四年對日抗戰結束後至三十八年
大陸淪陷期間，鏡澳與白沙，�絡怳挃r髻，隸屬於「白鏡保」所轄。民國三十九

年，馬祖行政公署將白鏡保撤銷，並將其所轄之鏡澳、攲髻改設「芹壁村」。芹

壁一名雖於國軍進駐後成為正式通用村名，然經由當地耆老證實，國軍進駐之

前，鏡澳已有「芹壁」之異稱，且該名乃緣於鏡澳澳前小島，形似早期堆疊成利

於排水、上尖下圓形狀的小稻草堆，先民稱為「芹仔」，且由海上眺望，鏡澳聚

落正座落於芹仔後方山壁上，故得名為「芹壁」。(陳智仁，1997：10)至於其緣
起時間，因老輩漁民將芹仔東側礁石稱為「鏡柄」，但又稱芹仔西側一帶稱為「芹

頭」，是否芹壁一名與鏡澳同時出現於明代已不得而知，但至少可保守推估，自

清道咸年間隨著移民漸次入墾，此名應可能已成形。然而，芹壁雖亦為本聚落舊

稱，但鏡澳向為正式通用地名，何以馬祖行政公署捨鏡澳而採芹壁為行政村名？

其真正動機雖已無解，但因芹壁一名較鏡澳具有陽剛性，或有可能為當初被國軍

擇為村名之因。 
(二)自然村名 
1.芹壁村：指涉範圍為芹山、壁山間之傳統谷灣聚落。該聚落為一大規模集村， 

其內又可再細分為三自然村落： 
(1) 北面山 
指涉範圍為壁山西側山麓之下方聚落。芹壁傳統聚落位於東北西南走向延伸

之壁山、芹山前緣山麓地帶，其中，靠近壁山西側之聚落，因其位置在聚落中相

對偏北，故先民乃指稱為「北面山」。該聚落係主要由長樂鶴上鄉玉溪陳姓氏族

之智房里後嗣進駐拓墾而成，若以時有泊憩於鏡澳之二十九世陳茂帶為始，根據

當地天后宮仍留有清同治癸酉年公建捐題碑記中所載有之捐題名~陳茂帶之子：
陳于象、陳于編，(陳智仁，1997：25~29)以及本研究曾目睹清咸豐鏡澳聚落之
民間地契等二證推算，該聚落拓墾時間，應可能始於清道光、咸豐年間。民國三

十一年，陳姓氏族義房里後代陳忠平於北面山興建一棟砌工、裝飾極為講究之洋
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樓，是時陳忠平為依附海匪林義和屬下，今人遂有指稱其為「海盜屋」之說。民

國 60、70年代，北面山居民陸續遷移台灣、塘岐，現僅存五�蔓d居。 
(2) 南面山 
指涉範圍為芹山北側山麓之下方聚落。芹壁傳統聚落中，靠近芹山北側之聚

落，因其位置在聚落中相對偏南，故先民乃指稱為「南面山」。該聚落係主要由

長樂鶴上鄉玉溪陳姓氏族之溪房里後嗣進駐拓墾而成，且其至少於清同治已進

駐。目前該區居民幾已遷至台灣或北竿塘岐。 
(3) 中路 
指涉範圍為天后宮下方一帶聚落。昔日位於北面山、南面山之間有一小路由

山麓通往山腳下，先民稱「中路」，後遂擴大成中路附近聚落之名。該區主要以

長樂鶴上鄉玉溪陳姓氏族之義房里後嗣繁衍而成，今僅存一�蔽囍瞴C 
2.上村：芹山、壁山兩山間之鞍部上，近芹山頂部東南側有一聚落，先民稱為「攲 
髻」。該名係緣於芹山頂部，由芹壁前方海面遠眺，狀似古代婦女之髮髻歪斜向

東而無對正，因而得名為「攲髻」，後遂成為芹山頂部附近聚落之指稱地名。昔

日該地業漁先民，將芹山頂部視為海上捕撈作業之重要定點目標，故攲髻一名應

於此種背景下而漸形成。該聚落由清末長樂旒峰東平王姓氏族拓墾而成，因聚落

位置距海較遠，昔日居民多以農耕為主，漁業為輔，主要維生方式與他澳略異。

國軍進駐後，由於攲髻位於芹山、壁山兩山間之鞍部上，地理位置相較於其他谷

灣聚落為高，乃易稱為「上村」。戰地政務時期，由於北竿指揮部設於壁山且芹

山亦有駐紮祣部，該類駐軍距上村最近，是時上村飲食小吃、撞球、浴室等店面

林立。此外，在行政區劃上，上村另轄有二自然村，當時同屬於芹壁村第八鄰： 
(1) 三家村 
由上村經由下方駐軍營房旁小路再往下�臟甈�100公尺，昔日有三戶定居，
因其位於攲髻聚落下方，先民乃稱「攲髻下」，國軍進駐後，稱「三家村」。。

三家村居民以亦以? 峰東平王姓為主，後除有一�蝨E居於上村，其餘則遷至台

灣，今已無人留居。 
(2)五家村 
龍角峰東側一小村落，昔日由長樂鶴上鄉玉溪陳姓氏族之義房里後嗣拓墾而

成，因其位於壁山西南方山麓一帶，先民指稱為「半山」。民國二、三十年代叱

吒於北竿之海匪陳忠平即出生於此地。國軍進駐後，因該地有五戶定居，故國軍

又稱其為「五家村」。該村居民雖與芹壁同為陳姓後嗣，但自戰地政務時期則被

劃歸為上村所轄，屬芹壁村第八鄰。現皆已搬遷殆盡而成廢村。 
(三)地標名 
 1.內陸 
 (1)芹山：與壁山相連，位於其西南方之山地，為北竿第二高峰，海拔高度 229 
公尺。該山山頂有老鷹築巢，故舊名「老鷹巢」。老鷹巢東側山脊線上有一塊 
大石頭，昔日為攲髻居民曬麥之處，稱「麥石覃」。老鷹巢西北向，即芹山播 
音站一帶，早期有可製作麻繩之芙蓉草分布，加以該地地勢平坦且位於山地頂 
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部，舊稱「芙蓉坪頂」。國軍進駐後，因該山鄰近芹壁聚落，乃取其「芹」字 
為山名，稱「芹山」。 

 (2)鼓石覃：中山國中後方四、五十公尺之山坡地，有一塊岩石，狀似鼓，故名。 
 (3)對面崙：南面山聚落西側，即今中山國中校地，昔日為芹壁聚落最大面積之 
旱地，因其位於南面山溪房里民宅之對面，且旱地上有十數崙以上之田地，故  
溪房里後嗣將其泛稱為「對面崙」。該片旱地有七成以上屬於溪房里後代，其 
餘二、三成隸屬於義房里所有。 

 (4)糯(�{)米石覃：芹壁天后宮後方約 100公尺之山坡地有一塊大石頭，該岩石 
旁因可湧出山泉水，其上耕地較為潮濕，為昔日芹壁聚落耕地唯一種植糯米可 
存活之處，該塊岩石則位於種植糯米田地之旁，乃得名。 
(5)謝園：北面山聚落上方有一片旱園，昔日由經濟欠佳之六戶居民共同開墾而
成。墾成之地分成六股，每股地栽茹四百根，六股共計二千四百根，悉數承租

他人耕種。承租者由競標方式獲得耕種權後，雖不需繳交租金給開墾者，但須

負責每年元宵節在天后宮之擺暝活動，且其擺暝祭品需備足不可敷衍了事。易

言之，該片旱園，乃是早期較為貧窮之住民無法單獨進行擺暝，而將其承租他

人耕種，藉由承租者代替原六戶進行擺暝敬謝神明，因而得名為「謝園」。 
 (6)攲髻峰：指涉範圍為芹山、壁山間之鞍部一帶。因該地鄰近攲髻，且對於當 
地居民而言，此處位於芹山、壁山南北兩山谷之頂部，若峰頂，故先民稱為 
「攲髻峰」。昔日上村和芹壁兩聚落之柴埕，即以攲髻峰延伸之山脊線為分界， 
芹壁方向北面山坡歸屬於長樂鶴上陳姓持有之柴埕，南向之山坡地則為長樂旒 
峰王姓之柴埕。 

 (7)芹壁坡：攲髻峰北面山坡地，上村人舊稱為「芹壁坡」，意為芹壁人的山坡 
地。該區域早期主要有三條小路由攲髻通往芹壁聚落，東向通往北面山聚落， 
現鋪為石板步道，名為安寧步道；西向通往南面山聚落，現亦鋪為石板步道， 
名為永康步道，居中者通往芹壁天后宮，稱為「宮路」，現已荒廢。 

 (8)老蛇隴：三家村往西，有一小山谷，昔日有蛇出沒，因以得名。 
 (9)大坡：老蛇隴往西至成功坡一帶坡面，昔日為攲髻居民之柴埕，因其坡面範 
圍較�絡怍Y為大，故名。 

 (10)溪頭頂：芹山北方，昔日有小溪順流而至芹壁聚落後方，小溪發源地，海
拔高度約 150公尺，地勢相對芹壁聚落為高，先民稱「溪頭嶺」。 

 2.沿海 
(1)龜島：芹壁澳口前方海面小島，先民稱為「芹仔」，地名由來參閱芹壁村名
由來一文。國軍進駐後，以其外形酷似一隻烏龜，而稱為「龜島」。 

 (2)棋盤礁：今北竿鄉靈骨塔前方有一極小岬角，前端有一塊四方平坦礁石，狀 
如棋盤，故名。 

 (3)雙門結：棋盤礁西側沿岸，因早期可同時進行兩艘漁船圍網作業，漁網不致 
於打結交錯，而得名。 

 (4)尖礁：雙門結西南側近岸一帶有一塊尖狀礁石，漲朝時可容一人站立其上拉 
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圍網。 
 (5)神主石覃：南面山聚落澳口前方有一小礁石，類似當地居民家裡崇祀之神主 
牌位，永遠屹立於此，乃得名。該處非為漁民業漁之所，而是早期麻纜商船或 
漁船進入芹壁澳口停泊之定位目標。 

 (6)坪笨礁：中山國中前方澳口，有一片面積頗大之平台礁石，漁民稱「坪笨礁」， 
  坪笨沙東北邊，亦有一塊小平坦礁石，得名「坪笨仔」。該二處雖因附近有暗 
礁分布，不適合圍網捕丁香魚，但烏魚迴游至此繁多，亦為早期重要沿海漁場。 

 (7)三坑裡：芹壁灣澳西側沿岸，有緊鄰相連之三個海蝕溝，漁民稱為「三坑裡」。 
潮水入芹壁澳多流往該處，故其為往昔漁民捕丁香魚之最佳漁場。 

 (8)鼻頭：芹壁澳口西側向海突出之岬角，漁民舊稱為「鼻頭」。該處東北向近 
岸處有一顯礁，滿潮時，鸕�R鳥成群結隊立於礁石上目視魚群游向，伺機潛入 
水中捕抓魚兒，再回到礁石上進食，因而得名為「鸕�R石覃」。鸕�R石覃過鼻 
頭向西亦有一礁石，狀似早期先民捕魚作業時，下網定位於海面上之竹筒浮標， 
故稱為「桶木皇礁」。 

 (9)犬腹佬：芹山播音站西北方沿岸，有一岩壁光禿形如狗之肚子，先民稱「犬 
腹佬」。該處據傳風水欠佳，少有人涉足於此。 

 (10)矮下鼻：今海水淡化廠北面之岬角，因其位置較為低下，故名。其西南側
之海灣並以「矮下」為名，稱為「矮下灣」。 
五、�筐膚� 
(一)村名由來 
   芹山、�竣s間之谷灣聚落，當地居民舊稱為「�絡�」，其名係緣於該村境內有 
全北竿面積最大、地勢微傾之斜地。(陳國土，1986：74)該村之發展，若以其最
大姓氏，即長樂旒峰鄉白眉村王姓氏族中，擁有最多田地與柴埕之三房里後代，

如當地村長王美淦為祖先遷此之第八代加以推算，則可知至少於清乾隆末年已有

長樂籍人士落腳此地開墾經營，據此，�絡怳@名，可能於此時已演繹成形。然除

�絡怳@名之外，該聚落早期疑另有其他異名。明弘治3年(1490)《八閩通志》所
載：「下竿塘山突出海洋中… 中有白沙、鏡、塍等七澳⋯。」(黃仲昭，1988：68)
其中所謂「塍」澳，即清乾隆十九年《福州府志》所言之「? 村」，可能為�絡�

之舊稱。其「塍」或「? 」，字義上為田埂。就全北竿之地形而言，該區因地勢

甚為平坦，乃為全島最適宜農耕之地，基於此，其明代拓墾情形雖已無史可考，

但自古以來先民之維生方式多為因地制宜之果，故�絡怍鶪擐�塍澳或? 村之稱的

可能性極高。 
    清光緒年間英國海軍將該澳與今後澳、塘岐、午沙所涵括之大海灣，稱為
「Magpie Bay」，Magpie意為鵲鳥，而以鵲鳥指稱該海灣，究竟是緣於英海軍實
地所見，抑或緣於想像，因史料欠缺，已無從考證。 
    綜上，可知�絡抭怞倦礎W可能為塍(?)村，清乾隆末年後才漸稱其名，且沿
用至民國後。民國三十四年對日抗戰結束後至三十八年大陸淪陷期間，�絡攽囃�

於「白鏡保」所轄。民國三十九年，馬祖行政公署將白鏡保撤銷，並將其原轄之
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�絡怚縝○]立行政村，並改為「�筐�」，遂成今村名。 
(二)自然村名 
�筐蝴狺煽螟狺圻蛣M村有五： 
1. 高層行 
今豐隆商店上方之聚落，因位置居上，居民舊稱為「高層行」。該區主要由

長樂旒峰王姓氏族之「酒店尚」旁支進駐開拓而成。 
2. 中行 
今馬祖風管處、�筐蔑磥p一帶之聚落，因位置居中乃得名。該區係以長樂旒

峰王姓氏族之三房里後嗣聚居為主。三房里為王姓氏族各房中最早進駐�筐蔽怴A

清乾隆年間始遷入，嘉慶年間為躲避及防禦海盜，另居於今成功坡上方，海盜肅

清後才遷至此定居。經由長時間持續繁衍，三房里遂成為�筐膜�m各房後嗣中，

勢力最龐大之家族。 
3. 下底行 
�筐蔑磥p下方之聚落，因位置居下最靠近澳口，乃得名。該區原只有少數幾

�翩A民國50年代興建國宅大同二村，原高層山居民乃遷入定居。 
4. 高層山 
芹山西南方山麓，原有一自然村，因其所在地勢較�筐蝙D口聚落為高，先民

乃稱「高層山」。該村原有二十多戶，係由長樂旒峰王姓氏族之田房里群居而成。

其早期房舍多為草寮，不幸於民國 50年代因颱風過境而被重創，後馬防部下令
於下底澳興建國宅大同二村以使該區村民可獲安居。 
5. 中澳 
�竣s、里山間之澳口，原有數�膝薨~，因其位於�筐翩B白沙兩澳聚落之 
間，乃得名。該區主要由長樂旒峰王姓氏族之堂房里進駐拓墾，現皆已遷居。 
(三)地標名 
1.內陸 
(1)白山頂：芹山高層山聚落上方，因岩層色略白，乃得名。該處為�筐膜�m氏
族中三房里最早落腳處，因而此地之柴埕多為其所屬。 

(2)成功坡：指涉範圍為�筐蝠E落東側岬角之坡面。該地向為�筐蔗~民之柴埕，
舊稱為「�絡怍Y」。國軍進駐後於該坡面沿岸設立據點，並名為「成功坡」。 

(3)圓石覃：�筐膜纁w東南方、環島北路旁，有一塊圓形巨岩，居民稱「圓石覃」。 
  圓石覃附近，尤其指�筐膜纁w一帶，舊稱「圓石覃兜」，為昔日居民耕墾之地。 
(4)�竣s：北竿島西方，海拔高度127公尺之山地，舊名為「虎山」，其名由來， 
緣於該山頂部岩石，由�筐膘F灘望去，形似一隻老虎而得名。該山為早期全��

里村民之柴埕。此外，據傳昔日居民抬棺木上虎山，�F不能使用龍棍，否則龍

虎相爭之果，必有百姓中煞。國軍進駐後，以�筐膚齯@名中之「�窗v為其名，

稱「�竣s」，山頂上之老虎岩石亦於此階段被國軍破壞而不復見。 
(5)白沙路：今由�筐蝠E落通往白沙聚落之聯絡道路中，位於山麓沿線者，為早 
期�筐膜峊L澳村民往白沙之唯一通道，舊稱「白沙路」。民國八十年代隨著白 
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沙港之興建，里山西側亦另闢一條沿海路線以利交通，原白沙路則漸趨沒落。 
2.沿海 
(1)後石覃角：�竣s南方，近四○據點，舊稱「後石覃角」。該名由來不詳。 
(2)一隴：四○據點往南沿岸，有一明顯海蝕洞，漁民稱「一隴」。 
(3)一澳：�竣s西側一小灣澳，先民舊稱「一澳」。 
(4)後浪坡：�竣s西北方岬角，因位於一澳旁，先民指稱為「一澳鼻」。該區亦為 
三房里專屬之柴埕。國軍進駐後，易稱為「後浪波」。據本研究考證，後浪波

一名，可能緣於虎山上之虎山門一土名之福州語讀音而來，亦因該地冬季風浪

特大，國軍乃稱之。 
六、白沙村 
(一)村名由來 
里山、尼姑山間之谷灣聚落，名為「白沙」。是稱緣起，於史載於明弘治 3年

(1490)《八閩通志》：「下竿塘山突出海洋中… 中有白沙、鏡、塍等七澳⋯。」(黃
仲昭，1988：68)其名，係因昔日該村海灘岸邊，遍地佈滿晶瑩潔白之細沙而獲
稱。國軍進駐之前，民國三十四年對日抗戰結束後至三十八年大陸淪陷期間，白

沙隸屬於「白鏡保」所轄。民國三十九年，馬祖行政公署將白鏡保撤銷，並將其

原轄之白沙正式設立行政村，即今「白沙村」。 
(二)自然村名 
白沙聚落為一集村，其內又可再細分為四區： 

1. 北面山 
平水尊王廟後方聚落，因依傍於里山南側山麓，在白沙聚落中位置居北，乃

得名。該處原有六、七戶居民，姓氏為雜姓，今皆已遷出。 
2. 南面山 
經由白沙聚落上方、通往山腳下之原白沙路，其臨近尼姑山一側聚落，因位

置居南，故名。該區居民亦屬雜姓，多已遷出，今僅存兩戶定居。 
3. 中路 
白沙聚落中，原有一小路將其一分為二，居民稱「中路」。後中路兩側之民

宅遂以此擴大而成為該區指稱地名。境內主要以長樂旒峰鄉白眉村王姓族群之聚

居為主，另有其他少數姓氏。該區現為白沙聚落中留居戶數最多之區，仍有七、

八戶左右。 
4. 馬山限 
中路上方之聚落，因背倚里山與尼姑山之鞍部，由海上或聚落前方向該處遠

望，鞍部地貌形如馬之背脊，其附近聚落遂得名為「馬山限」。該區昔日多以長

樂金峰鎮華劉村之劉姓氏族群居為主，目前幾乎皆已遷至台灣，僅餘殘屋供人想

像。 
(三)地標名 
1.內陸 
(1)里山：�竣s南方，海拔高度115公尺，昔日白沙居民舊稱「旒峰尾」。該名由
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來，雖當地耆老多已不解，然因該山北部之柴埕歸�筐膜�m氏族所屬，南部則為

白沙王姓氏族所有，兩村王姓氏族之祖籍皆為長樂旒峰鄉，且該名之前二字福州

語發音，與旒峰相同，據此，本研究推斷，「旒峰尾」，乃緣於該山皆屬長樂旒峰

鄉王姓之柴埕而得名，因而山頂被指稱為「旒峰尾」。國軍進駐後，以�筐膚齯�

「里」為山名，遂為今里山。 
(2)溪頭頂：里山南方山麓，昔日有一溪流流經，該溪源頭因地勢高陡，故名。
其下方立有一平水尊王廟，鄰近地區舊稱為「宮角」。 
(3)尼姑山：里山南方山地，海拔高度約 124公尺，舊稱為尼姑山，據傳乃緣於
該山在古代曾建立有一尼姑庵，當時並有眾多尼姑居此，因以得名。依當地耆老

表示，早期居民曾於尼姑山開墾耕園時，曾挖到廟基，故此說極具可信度。該處

除為居民農耕之維生空間外，早期亦有居民牧羊。民國六十年代該山被開闢成一

農場，以西瓜、花生及其他蔬菜之栽種聞名，現已荒蕪。 
(4)五間寮：尼姑山西南方山麓，鄰近坪鼻頭處，舊稱「五間寮」，據傳昔日曾有
五間草寮搭建於此而得名。然該處於國軍進駐前已無草寮，僅為一歷史地名。 
2.沿海 
(1)牛鼻頭：位平水尊王廟西北方，原為里山西南向海突出之小岬角，因其上岩
石似牛，先民稱為「牛鼻頭」。民國八十年代因白沙港與沿海公路之興建，牛

鼻頭之景已被爆破而不復見。 
(2)針鼻礁：白沙聚落往南沿海的第一個岬角，因其前端似針般尖銳，其鄰近之
礁石遂為先民指稱為「針鼻沙」。 

(3)澳仔裡：針鼻沙南邊小灣澳，澳口極小，乃得名。 
(4)兔石覃：澳仔裡南方沿岸，其岩壁上鑲嵌有一小塊白色岩石，狀似小白兔，
故名。該處為白沙居民捕丁香魚之漁場。 

(5)野貓洞：兔石覃向南，其岸邊有洞穴，昔日曾有野貓藏身於此，乃得名。 
(6)香櫞礁：野貓洞南方沿岸，有一塊礁石，其外觀形似隼人瓜，俗稱佛手瓜或
香櫞瓜，乃得名。 

(7)急急水：香櫞礁往南沿岸水流特別急速，乃獲稱。 
(8)坪鼻頭：尼姑山西南方岬角，因其地勢甚為低平，先民乃稱「坪鼻頭」。 
(9)過邦：坪鼻頭東側有一大塊顯礁，昔日居民前往該處採集螺貝類，須在沿岸
將腳扳開，跨跳至該塊顯礁，乃得名「過邦」。(腳扳開跨過去的一種動作) 

(10)光光石覃：過邦往東沿岸岩壁，其上岩石光禿禿，故名。 
(11)七星礁：光光石覃東側有一小灣澳，澳前有七塊礁石，漲潮時為水覆之，退
潮時才能露出，先民以七星比喻，謂為「七星礁」。 

(12)羊足蹄：七星沙東側沿岸，有一岩石突出狀似羊踏上之足蹄印而稱之。 
(13)蛤虫利島：尼姑山東南方一小島，漲潮時與尼姑山以海相隔，退潮時與其相
連，先民稱「ㄍㄚ  ̌ㄌㄞˋ一ˇ」1，該名由來已無可考。清光緒二十年(1894)

                                                 
1經由實地訪談，當地耆老多已難將其譯為漢字，且由於研究時間所限，無法進一步將其福州讀
音以羅馬拼音標記，本文僅能暫藉國語注音符號拼其原音。 
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陳壽彭譯英國海軍圖官局之《中國江海險要圖誌》中，英國海軍稱該島為「Kia 
Lai」，其應為先民「ㄍㄚˇ ㄌㄞˋ一ˇ」之稱的英譯名，陳壽彭又將「Kia Lai」
中譯為「蛤虫利」，亦即，國軍進駐前，該島已被稱為「蛤虫利」。該島茅草極

為繁盛，除為白沙居民之「大眾柴埕」外，昔日平水尊王廟，亦有將其租予南

竿牛角居民割草以收取租金之實。尼姑山南方，近蛤虫利島西北側，其崖壁陡

峭，先民稱「ㄍㄚˇ ㄌㄟ一 崎」，而由尼姑山通往蛤虫利島之潮間帶，為兩
山間之鞍部，先民稱「ㄍㄚˇ ㄌㄟ一 限」，皆乃緣於「ㄍㄚˇ ㄌㄞˋ一ˇ」
之名。 

(14)棺材隴：蛤虫利島往北 ，位尼姑山東南方沿岸有一海蝕洞，位高潮線之上，
其形狀似埋棺木之墳墓基部一樣，遂得名。 

(15)尖尖礁：棺材隴往北，位尼姑山東側沿海，有一礁石頂部呈尖狀，因而稱「尖
尖礁」，其西緣有一小澳，居民以該礁之名指稱為「尖尖坑」。 

(16)滴滴琴：位尼姑山東北側沿岸，因旁有溪水由上往下滴流，如琴聲，故名。 
(17)糸孟架下：滴滴琴往北沿岸一帶，約位於白沙聚落東側，為昔日居民曬漁網
之處，名為「糸孟架下」。 
(18)老鷹坑：里山東側沿岸，軍方碉堡下方有一深長之海蝕溝，因有老鷹棲息於
內，故名。當地居民於退潮後亦會在此採集螺貝類。 

 

第三節 附屬島礁之地名由來 

一、大坵：北竿島北方約 600公尺處之小島，昔日漁民舊稱「大塊」，係緣於該
島由海上觀之，形似一大塊魚身而得名。此外，由於島上盛產紫菜，冬陽斜照下，

海邊礁石迸射閃閃金光，又稱「金山」。該島之開墾，可上溯至少於清嘉慶年間。

(劉家國，1996c) 
除上述緣於馬祖先民之二稱外，西人亦有異名指稱之。清光緒二十年(1894)
陳壽彭譯英國海軍圖官局之《中國江海險要圖誌》中，英國海軍稱該島為「Ching 
au」，由來雖不詳，但經由下文史料所載，或可推斷之。陳壽彭除將該名譯為「程
口可」外，其下並加註另有一稱，即「北唐島」。由前文可知「南唐島」、「中唐

島」乃緣於西圖，其指涉範圍為南竿塘、北竿塘，而大坵位於中唐島北方，故得

名為「北唐島」。另一方面，清光緒二十八年朱正元《福建沿海圖說》〈長門附近

海島表〉除載有「大姑嶼」一島，另列有一譯名「清澳」。前者與大坵原稱之「大

塊」福州語發音相近，故大姑嶼應為其音譯名。後者既為一譯名，應緣於西人之

說，且該名係因島上之青澳而稱之。而上述英國海軍所稱「Chung an」，發音近
似青澳，據此，本研究推斷「Chung an」一名，乃英國海軍以青澳之英譯名指涉
今大坵，且英人之所以以該澳指稱大坵，可能與該澳位南，利避東北季風有關。 
清光緒年間，大坵居民約有二十餘戶。(朱正元，1902：福建海島表之長門
附近海島表頁二)民國三十四年對日抗戰結束後至三十八年大陸淪陷期間，本島
隸屬「橋仔保」所轄。民國三十九年，馬祖行政公署將橋仔保撤銷，改置「橋仔
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村」，本島仍屬之，並被易稱為「大坵島」，其亦為「大塊」福州語之音譯名。民

國四十五年馬祖實施戰地政務，是時大坵居民有38�翩A共計169人，被獨立設

為一行政村，即大坵村。民國五十九年該村有45�翩A計280人，為人口最鼎盛

時期。隨後居民持續遷居，民國六十九年僅餘11�翩A計35人，隔年遂被併入橋

仔村。民國79年4月7日，大坵島上最後一�蔗~民遷移橋仔後，乃成軍人駐守

島嶼。民國八十七年八月十五日，北高指揮部駐守大坵之加強排撤離後，大坵遂

成無人島。 

 

二、小坵：大坵東北方，與其相鄰之小島，先民昔稱為「喪嶼」，據傳因該島外

側有一礁石形似靈牌牌位，島內又有似酒桌平台與鼓之岩石，與所有辦喪事之擺

設雷同，乃得名。清光緒二十八年朱正元《福建沿海圖說》之〈長門附近海島表〉

載有「孫嶼」一名，另載有其譯名「交止」。前者應為原稱「喪嶼」之福州語譯

稱，後者由來，據日本水路部參閱英海軍原圖所繪之《中國沿海港灣島嶼圖》〈402
閩江附近〉標有「Kiao tse」一名，應為此英譯名之中譯名稱，但由來不詳。國
軍進駐後，以其位於大坵之旁且島嶼規模亦較小，稱為「小坵」。 

 
三、獅嶼：北竿島風山下岬角，其東北方海域約 500公尺處，有兩小島相鄰，先
民稱為「獅」，清光緒二十八年朱正元《福建沿海圖說》〈長門附近海島表〉則載

為「獅嶼」，譯名為「崖頭」。前者「獅」之名，係因二島由海上遠眺，狀若兩頭

臥睡之獅，東為公獅，西為母獅，公獅前並有一巨石，先民稱「獅球」。而「崖

頭」之名，據日本水路部參閱英海軍原圖所繪之《中國沿海港灣島嶼圖》〈402
閩江附近〉所載「Bluff  Hd」一名，應為義譯名，且「Bluff  Hd」一名標於獅
嶼東島東緣地勢最陡處，應為英軍命名之由來。民國五十四年聯勤總部測繪署所

繪製之〈馬祖列島〉一圖，原獅嶼之東島列為「峭頭」，西島列為「無名島」，前

者係緣於「Bluff  Hd」的中譯名，後者為國軍所另稱。民國五十六年三月二十
四日，國防部長蔣經國至北竿巡視防務，將無名島易名為「明島」，以示大陸黑

暗，我方光明之義。然現仍多稱為無名島。 

 
四、三連嶼：峭頭東方海面約 3.8公里處有三個小島，漁民舊稱為「票」，由來
不詳。最南方為「坪票」，即島礁地勢較為平坦；居中者為「尖票」，即島礁頂部

呈尖狀；最北者因島礁面積最大，故名「大票」。清光緒二十年(1894)陳壽彭譯
英國海軍圖官局之《中國江海險要圖誌》中，英國海軍稱「Trio rocks」，陳壽彭
譯為「三石」，係一群三小島也。國軍進駐後，稱為「三連嶼」。 

 
五、中島：大坵、高登之間屹立一小島，因位置居中，昔日漁民舊稱為「中流」。

國軍進駐後，亦以其居中之位置易名為「中島」。 

 
六、高登：中島西北方約 1.125公里處有一島嶼，與大陸北茭半島僅隔 9.25公里，
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為本區最接近中國大陸之島嶼，漁民舊稱為「下目」，該稱載於史始於明嘉靖 40
年(1561)鄭若曾《萬里海防圖論》之〈福建沿海山沙圖〉。清康熙杜臻《粵閩巡
視紀略》則將下目另書為「下木」：「下木澳與黃崎對峙在北茭之東，可泊南北風

船二十餘，北至西洋、南至竿塘各一潮水。」(杜臻，1983：1094)然經考其他清

代相關史籍，幾乎皆載為「下目」，故其應為該島正確舊稱，而下目一名歷史悠

久，其命名由來已難查考。清光緒二十年(1894)陳壽彭譯英國海軍圖官局之《中
國江海險要圖誌》中，英國海軍稱該島為「Pai sha」或「Gordon」，陳壽彭將前
者譯為「北沙」，後者譯為「高唐」，並於高唐一名加註另作為「高登島」。「Pai sha」
為一英譯名，應為中國人之稱，然究竟為馬祖先民或清朝官方說法，已無解。而

「Gordon」一名，為英人之姓，係英海軍為紀念鎮壓太平天國起義之英國軍人
Charles George Gordon而以其姓氏命名2。清光緒二十八年(1902)朱正元《福建沿
海圖說》之〈長門附近海島表〉將下目列其譯名為「戈登島」。又清光緒二十八

年(1902)余宏淦《新編沿海險要圖說》則載為「哥登島」。綜上，高唐、高登、
戈登與哥登，實皆為「Gordon」之中譯名，其中，民國二十年陸軍參謀本部陸地
測量總局所製《各省分幅地形圖》之福建〈長嶼山〉與民國三十二年國防部測量

局所製《全國性分輿地圖》〈福州〉二圖中，皆標示為高登島，顯見民國三十八

年大陸淪陷前，中國當局者已以該名為正式指稱地名。國軍進駐後，亦沿用之。

清光緒年間，本島居民約有五十餘戶，(朱正元，1902：福建海島表之長門附近
海島表頁二)然國軍進駐之前，該島已無百姓駐居，係為馬祖居民牧羊之所。民
國四十四年國軍進駐後，因位置逼近大陸，乃發揮人定勝天之精神與毅力，構築

固若金湯的地面、地下化軍防工事。 
高登境內之地名由民國八十四年《連江縣行政區域圖》可查得： 

1.北山：高登島北方，海拔高度 72公尺之山地，國軍稱為「北山」，另稱為 72
高地。其北、西北方兩岬角，國軍以八德中之忠、孝，命名為「忠坡」、「孝坡」。 
2.南山：北山南方，海拔高度為 99公尺之山地，國軍稱為「南山」，又稱為 99
高地。其西側岬角，另以八德之仁稱為「仁坡」，而東側岬角則命名為「英雄坡」，

乃緣於民國四十三年十一月二十日，駐守該處之汪喜田戰士生擄水鬼，後為紀念

其捉鬼事蹟，遂稱之。民國四十七年十一月二十五日，經指揮官於高登巡視時，

另核定命名為「汪喜田高地」。 
3.一七三高地：高登島南方，海拔高度為 173公尺，國軍名為 173高地，為島上
最高峰。其西北方、西方、西南方、東南方岬角，各以八德之愛、信、義、和名

之為「愛坡」、「信坡」、「義坡」、「和坡」。 
4.大維港：173高地南方懸崖峭壁，於民國四十四年國軍進駐高登後，由軍官弟
兄以血汗奮力開鑿成ㄧ現代化港口，當時擔任國防部長之俞大維，為紀念構工官

兵之犧牲奉獻，特將碼頭取名為「英雄港」。然而，構工官兵卻為感念俞部長在

港口興建上所給予之精神、物質的雙重全力支持，遂將港口命名為「大維港」。 

 

                                                 
2 http://www.mapwindows.com/Somebody/ China/Present/Zengshiying01.htm 
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圖 4-3  高登島地標名 
資料來源：聯勤(1995)，《連江縣行政區域圖》 

七、鐵尖島：高登鐵尖據點西方約 125公尺有一小島，因其外貌形似早期馬祖先
民盛飯之鐵瓢，漁民稱為「鐵鼎」。國軍進駐後，改稱為「鐵尖島」，疑為由福州

語讀音音譯而得。 

 
八、白廟：距高登島英雄坡岬角東北東海面約 750公尺處，有一小島礁，其頂部
有燕鷗白色糞便之堆積，經年累月下，覆蓋成狀似廟堂之燕脊，先民稱為「白廟」。

國軍進駐後，亦沿用之。 

 
九、老鼠：高登東北方海面約 2.75公里處有一礁石，其外觀酷似老鼠背，乃得
名。昔日戰地政務時期，該島被視為中華民國與大陸海域之分界點，作業漁船不

得越過此線。(宋志富等，2000：115~116) 

 
十、亮島：距北竿島約 26公里海面上，有一面積約 0.36平方公里之島嶼，先民
稱之「橫山」，該名於明天啟朱國禎《湧幢小品》〈東湧偵倭〉已見記載：「萬曆

四十四年，閩撫台黃與參遣義民董伯起出海探倭。… 十六夜自館頭開洋；十七天
明，至竿塘；一更，至橫山；十八早，至東湧… 。」(朱國禎，1995：428~429)
至於其名由來，雖無史可考，但因該地自古向為閩東沿海先民業漁範疇，且該島

島形呈東北西南狹長狀，若以閩東沿海由西向東往該島趨行，其確為橫向矗立在

前，先民極可能因此而指稱之。 
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清光緒二十年(1894)陳壽彭譯英國海軍圖官局之《中國江海險要圖誌》中，英國
海軍稱該島為「Larne islet」，陳壽彭譯為「蘭島」，其下加註另作「闌島」。「Larne」 
一名係緣於西船名。(金約翰等，1875-1908：卷五頁九)而闌島音譯名於清末民

初之海圖時有所見，如清光緒二十八年(1902)余宏淦《新編沿海險要圖說》〈福
閩海灣圖〉與民國三年《七省沿海形勝全圖》〈吳淞口至南日嶼〉皆以闌島為名。

爾後，闌島譯名漸被另一異稱所取代。民國 6年參謀本部陸地測量總局所繪製之
《五十萬分之一中國輿圖》〈閩侯〉中，已有「浪島」一名，自此，該名漸成為

通用正式名稱。浪島之「浪」，發音近「闌」，應亦緣自「Larne」，而之所以「浪」
漸取代「闌」，疑非雅化之稱，應與該島附近海象之識覺有關。該島所在之地，

正處海底地形高度由較深之 40多公尺陡升至約 30公尺位置，海浪極為不穩定，
可能因此而得名。大陸淪陷後，國軍進駐之初，仍沿用浪島一名。民國五十六年

三月二十五日，國防部長蔣經國先生巡視浪島時，將其易名為「亮島」，係取其

「亮照大陸、島立中天」之意，冀望馬祖前線之自由光芒，可為暗無天日、共產

暴政統治下之大陸，帶來無限希望。 

    清康熙杜臻《粵閩巡視紀略》有云：「橫山在西洋山東突兀海中，不可泊船，

東湧內犯賊舟宗必由此。⋯」(杜臻，1983：1098)而該島雖不利泊船，然其周圍

海域向為閩東沿海先民捕撈黃魚等魚類之所，故漁民每於「冬春兩季多在此張

網」，且因「山小無澳避風，每日漁舟趁潮汐? 聚，得魚即去，不能留也，居民

二、三�蓮B介類為生。」(朱正元，1902：福建海島表之長門附近海島表頁四)此
外，島上並立有一趙大王廟，構建時間不詳。民國四十四年九月二十日，東湧守

備部隊攻佔該島，自此成為國軍所控制的馬祖領土之一。(劉家國等，2002：18)
民國五十四年三月十五日，北高師始派兵駐守，興築各項軍防工事。民國五十四

年至五十五年，國軍弟兄於此開闢對外交通港口期間，其中錢百勝戰士攀附懸崖

不慎墜落而因公殉國，島上官兵為紀念錢戰士對港口興築之貢獻，建成後即定名

為「百勝港」。該港座落於亮島西南方，堪為其對外交通之首要建設。另外，亮

島島上最高峰，為海拔高度91公尺之清勉山，該名係緣於紀念50~60年代亮島

指揮官王清勉上校而得，惟其詳細任期已難查考。國軍早期以其未進行海拔校正

之高度稱為「93高地」，後經修正易稱為91高地。 

 
十一、亮礁：亮島南方約十五公里海面上有一礁石，面積計 0.002平方公里，面
積較其東南方之南引島為小，昔日漁民稱為「小礁」。後清末英國海軍命名為

「Larne rock」，其與 Larne islet皆得稱於西船名。清人陳壽彭譯為「蘭石」，並註
有「闌石」、「蘭露石」另譯名。民國 6年參謀本部陸地測量總局所繪製之《五十
萬分之一中國輿圖》〈閩侯〉中，已有「浪岩」一名取代前述蘭石、闌石、蘭露

石等名，更替之因係緣於浪島取代闌島而同時易稱。民國五十六年浪島易名亮

島，浪岩亦同時易稱「亮礁」。 

 
十二、鵲石：北竿蛤虫利東南方海面，約 750公尺處有一礁石，面積計約 0.008
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平方公里，昔日南北竿漁民多稱為「桶木皇沙」，乃因其外貌形似早期漁民使用

之竹筒浮標而名之。而牛角漁民則稱為「金鉤釣」，其由來不詳。清光緒年間英

國海軍命名為「Magpie rock」，陳壽彭譯為「麻克璧石」。該名乃因其位於英海軍
所名之北竿南方麻克璧灣外側，而得名。民國五十四年聯勤總部測繪署所繪製之

〈馬祖列島〉一圖中，該礁石被標示為「鵲石」，係前述「Magpie rock」之中譯
名稱。 

 
十三、進嶼(蛇島)：北竿島西側海域約 5.5公里處有一小島，面積約 0.03平方公
里，先民舊稱為「進士嶼」，或稱「進嶼」。其名由來，據傳為清道光年間，北竿

島上有一對相愛的青梅竹馬，男子為求功名赴京趕考，中得進士後卻遺棄愛侶，

女子最後削髮為尼，隱居山中，抑鬱而終，後人將該山稱尼姑山。然而，男子京

都仕途不得志，掛冠還鄉卻得知昔日愛侶已死，悔恨莫及，自此隱居尼姑山西側

沿海小島，後人遂將該島稱為「進士嶼」。(林金炎，1994：232)該文有另人質疑
及可信之處。首先在時間上，明萬曆《明經世文編選錄》〈題琉球咨報倭情疏〉

有該紀錄：「案查先據小埕寨把總劉承慶報稱：本月二十三日據捕盜周龍報稱：

本日寅時瞭見進嶼外洋有異船一隻駕使，查係琉球人眾，… 。」(不著撰人，1971：
225)顯見進嶼一名於明末已存在。此外，尼姑山與進士嶼之由來，據前文尼姑山
一名緣由所作考證，昔日先民相傳該地確有尼姑庵，故進士嶼由來雖無證可考，

然其福洲語與進嶼雷同，故上述之說亦有其可能性。清光緒二十年(1894)陳壽彭
譯英國海軍圖官局之《中國江海險要圖誌》中，英國海軍稱該島為「Chung she」
或「Paste rock」，陳壽彭將前者譯為「長蟢」，後者譯為膠黏石且另註為「帕司
特石」。「Chung she」考其音，疑似為「進士」之英譯名，而「Paste rock」之二
譯名中，膠黏石為義譯名，帕司特石為音譯名。「Paste」有三字義，一為漿糊，
二為麵團，三為糊狀、膏狀物。據田野調查所見，該島由海上觀之，外貌頗似一

麵團，即可能為英海軍命名緣由，故譯為「麵團石」似較合理。國軍進駐後，另

取一名，即蛇島，因島礁上無蛇且外觀亦不似蛇形，當地遂有一說：疑為早年國

共對峙，國軍恐大陸船隻登岸而故意名之。(宋志富等，2000：116)然就先前島
礁各名考證，國軍有沿用英海軍命名之實，故本文推斷，蛇島之名，可能取自

「Chung she」之「she」，再中譯為「蛇」而得名。現進嶼、蛇島二名官民皆有稱
之。 
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